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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING (MOU)
between

UNIVERSITAT FUR ANGEWANDTE KUNST WIEN — UNIVERSITY OF APPLIED ARTS VIENNA
Vienna, Austria

and
iasla (3de2 - DAMASCUS UNIVERSITY- FACULTY OF ARCHITECTURE
Damascus, Syria

Damascus University in the Syrian Arab Republic and University of Applied Arts Vienna,
hereinafter referred to as the "Parties"; Based on the mutual desire to promote the academic
cooperation and scientific research between them, in order to exchange knowledge and
experiences, have agreed as follows:

Article /1/
Objectives of the MOU

This Memorandum aims at the following:

a) Developing the academic collaborations and exchanges in fields of shared interest
and expertise.

b) Determining the academic and trans-disciplinary interests, and objectives shared
jointly by the University of Applied Arts Vienna and Damascus University — Faculty of
Architecture.

Article /2/
Areas of Cooperation

Both Parties agree to cooperate in the following areas:

Exchange of expertise

Dissemination and engagement with the materials collected

Sharing of information and materials on topics of mutual interest

Joint projects related to research, teaching, faculty development and service
Future exchange of practitioners, artists and experts, staff and students

Other academic related exchanges and collaborations to which both institutions
may agree in the future
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c)

d)

e)

Article /3/
Financial Conditions

Each Party shall bear its own costs and expenses for the implementation of the items
of this (MOU).

The Parties shall undertake to support participants in the work programs by providing
the required information and facilities for the cooperation and by settling problems
related to organizational issues, which should be done in accordance with the
enforced regulations in both countries.

The Parties undertake to set items such as exchange conditions of students and staff,
budgets, sources of financing, responsibilities of each Party for the agreed upon
activities and other items necessary for the efficient and joint realization of activities
and under subsequent Executive Programs.

Article /4/
Dispute Settlement

Any dispute that may arise between both Parties from the application or implementation or
any provisions of this MOU shall be settled amicably by direct consultations and negotiations
or through diplomatic channels without referring to any third Party.

1.

Article /5/
Final Provisions

DURATION AND OPTION TO AMEND, EXTEND, OR TERMINATE

a)

h)

This MOU shall enter into force on the day when the principals of both institutions
affix their signatures to this agreement and of reception of the last written notification
in which one party notifies the other, through diplomatic channels, about the
completion of the internal procedures required for its entry into force.

This MOU shall be valid for a period of three (3) years. After the initial three-year
period, this agreement will be evaluated by both parties and can be renewed.

Either institution may terminate the agreement by notice in writing by no less than six
months.

The termination of this MOU will not affect any ongoing activities until their
completion.

Either Party may amend, change or add any item or article of this MOU by mutual
written consent through diplomatic channels. These amendments, or changes or
additions will enter into force according to the same procedures mentioned in
paragraph /1/ of this article, and it will be considered as an integrated part of it.

With the aim of implementation this MOU, the two Parties agree to sign Executive
Programs, based on their desire and the available resources, to determine the
mechanisms and details of implementation of the provisions of this MOU.

Each Party may nominate a coordinator for the MOU through mutual official
correspondence within a maximum period of three months from its entry into force.

The execution of this MOU is subjected to the enforced laws and regulations in both
countries.



This MOU done and signed in Vienna and Damascus in two original copies in Arabic, and
English languages. Both texts have the same authenticity, in case of any divergence, the text
in Englsh prevails.

Z & *q-
R —_— - i SR
Damascus University - Fa : jj((-(f}'-; X l‘i\\}
i§ the Republic of Austria in the Syrian Arab Republic Vs

Dr. Gerald Bast Prof. Dr. Mohammed Yasar Ak
President President
e
Date: f¢]AM 2011 Date: 2-° {3’4'\‘&0-) 5 ey TN

Mit CamScanner gescannt



